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A legenda
Galambos János már életében legendává vált. Bohém, vidám és közvet-
len személyisége, zeneszeretete, kiváló pedagógiai vénája felejthetet-
lenné tett ék alakját. 1995-ben róla nevezték el a soroksári zeneiskolát, s 
a trombitaművész zenepedagógus életútját ebből az alkalomból eleve-
nített e fel ifj . Galambos János az édesapja tiszteletére rendezett  hangver-
senyen. Beszédét – más dokumentumokkal együtt  – megőrizte testvére, 
a Németországban élő Rózsika, és elküldte nekem, hogy megírhassam 
a következő összegzést. 

Grósz János, a későbbi Galambos János, 1911. július 14-én született  
Soroksáron. Szülei öt fi ú- és négy lánygyermeküket nevelték igen nehéz 
körülmények között . Reggeltől estig dolgoztak, hogy megéljenek. Egy 
nap vándorcirkusz érkezett  Soroksárra, és az akkor tizennégy éves Já-
nos a cirkuszi sátor külső oldalán hallgatt a a cirkuszzenekart. Egy cso-
dálatos trombitaszóló egész életére elvarázsolta. Ett ől kezdve minden-
kinek azt mondta, hogy ő zenész lesz, mégpedig trombitás. Édesapja, 
Grósz Jakab hallani sem akart erről, de János nem adta föl, csak mondta 
és mondta, hogy ő zenész lesz. A szomszéd hentes unta meg először a 
vitát, és áthívta Jánost magához. Adott  neki egy trombitát, és azt mond-
ta neki, ha zenész leszel, majd kifi zeted az árát, ha nem, visszaadod. 
Ebben meg is állapodtak.

Egy idős trombitás, Weidinger bácsi egy hónapban egyszer megmu-
tatt a Jánosnak a kezdő fogásokat. Nappal dolgozott , este pedig titokban 
gyakorolt padláson, pincében, istállóban, erdőben vagy a Duna-par-
ton. A sok gyakorlás mellett  pengőnként gyűjtött e össze az Arban 
Trombitaiskola árát, amiben minden benne volt, amire egy trombitás-
nak szüksége lehet. János határtalan lelkesedéssel és kitartással tanult. 
Tizenkilenc évesen föl is vett ék a Postás Szimfonikus Zenekarba. Itt  lett  
Grósz Jánosból Galambos János. Eördögh János karnagy tehetségesnek 
tartott a. Fél év után már János volt az első trombitás, fi zetéséből pedig 
beiratkozott  a Zeneakadémiára Dámit András zenetanárhoz, akinél ki-
teljesedett  trombitajátéka. A zenekari fellépések mellett  vendéglőkben, 
bálokon, esküvőkön, táncmulatságokon játszott  Soroksáron, Dunaha-
rasztin és Taksonyban. Hangszere megszólalt körmeneteken is, és ami-
kor az Ave Máriát játszott a, zsúfolásig megtelt a soroksári templom. Az 
emberek könnyes szemmel jött ek ki, és azt mondták, ez a Jani úgy fújja 
a trombitát, mintha a mennyországból szólna.

1931-ben feleségül vett e a taksonyi születésű Beck Rozáliát, házassá-
gukból született  meg János, Róza, Erzsébet, Lajos és a tragikus körül-
mények között  elhunyt Katalin és Péter. Galambos János haláláig bol-
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dog házasságban élt Beck Rozáliával, akit baráti társaságban mindig 
úgy emlegetett: Rózsika nénétek.

1932-ben a Hangversenyzenekar kikérte a Postás Zenekarból ven-
dég szólamvezetőnek egy olaszországi turnéra, ahol végleg megala-
pozta hírnevét. Ettől kezdve több külföldi turné résztvevője lett. Mű-
vészete azonban nem korlátozódott a hangversenytermekre, alkalmi 
szerződésekkel játszott a Fővárosi Nagycirkusz vagy az Operett Szín-
ház zenekarában, de szerepelt filmstúdiókban, rádiófelvételeken és a 
hanglemezgyárban is. Ő fújta a trombitát a máig híres Tenkes kapitá-
nya tévésorozat szignáljában, s mindezek mellett a soroksári vagy a 
taksonyi bálok, mulatságok vezéregyénisége volt, alkalmi társakkal, 
zenekarokkal. 1946 nyarán felvették a Magyar Rádió Szimfonikus Ze-
nekarába, ami azért is sokat jelentett számára, mert végre állásban dol-
gozhatott, hiszen akkor már négy gyermeke volt. A kollégái felnéztek 
rá, a karmesterek a mű lejátszása után felállították a tapsnál, egyszer az 
egyik karmester az ég felé mutatta a hüvelykujját: Príma! Príma! Még 
az ellenségei is azt mondták: ami igaz, az igaz, nagyszerű a technikája, 
hangja, művészi az előadásmódja.

A Rádiózenekar sokat járt Amerikába és Európa nagy városaiba 
koncertezni. Galambos János játékára minden alkalommal felfigyeltek, 
koncert után elragadtatott hallgatósága megkereste az öltözőben egy-
egy kézszorításra.

A hétköznapokon, a zenekari próbák után otthonában már a tanít-
ványok hada várta. A növendékei szerették őt, és ő is szerette őket. 
Úgy foglalkozott velük, mint a saját gyerekeivel. A zenekari próbákra 
a soroksári HÉV-vel járt zenésztársával, Schubert Jánossal. Reggelen-
te gyakran átfújták az aznapi próba nehezebb részeit, koncertjüket az 
utasok tapssal köszönték meg. Amikor Pécsre hívták tanítani a Liszt 
Ferenc Zeneművészeti Főiskola trombita tanszékére, éjszaka leutazott 
Pécsre, majd másnap éjjel visszavonatozott Pestre, és kilenc órától már 
a Rádiózenekar próbáján ült.

Karácsonykor Schubert Jánossal este héttől koncertet adtak házuk 
udvarán. Az emberek másnap megköszönték az alkalmi hangver-
senyt. Galambos János mindig azt mondta a családjának: a szegények-
nek is kell egy kis ajándék. Igazán jó ember volt és szerény a rá em-
lékezők szerint. Hatvanöt éves koráig futott egyik helyről a másikra, 
fújta a trombitáját nyugdíjazásáig. Munkája elismeréseként 1971-ben a 
Magyar Rádió Nívódíját, majd Erkel Ferenc-díjat, halála előtt néhány 
hónappal pedig Életmű Díjat kapott.

1976. augusztus 30-án váratlanul ment el az égi zenekarba. Ujján 
azzal az aranygyűrűvel, amit a Magyar Rádió Márványtermében ka-
pott egy díszoklevél kíséretében. Temetésén a Magyar Rádió énekka-
ra énekelt, világhíres tanítványa, Geiger György szervezett barátaiból, 
kollégáiból egy zenekart, és csodálatos búcsúztatót játszottak neki. 
Művészetét Lehel György karmester méltatta. Tanítványai a különböző 
rangos zenekarok tagjaiként ma is mesélik a róla szóló történeteket.

A legenda él.

A dalok a nagymamámat jelentik
Havasi Krisztina portája tisztaszobaként ragyog. Mosolyog, amikor a 
kertet látva szorgalmát dicsérem.

– Nem kellene semmit csinálnom a férjem mellett, de nekem mégis 
mindig tennem kell valamit – mondja. – Ezt jelenti svábnak lenni, Gabi.

Havasi Krisztina már tizenöt éves korában énekstúdióba járt. Nagy-
mamájától német dalokat tanult, nagypapája pedig svábul tanította. A 
Kossuth Lajos Gimnázium német tagozatán tanult, tanára, dr. Julius 
Schweighoffer – aki német dalokat gyűjtött és kutatott – figyelt fel szép 
hangjára, és elindította egy énekversenyen. A sikerek ekkor kezdődtek 
el. Mivel a németek egyedül nem énekelnek, ketten már tercelnek, neki 
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is lett egy énekes társa, Thomann Zsuzsa. Gitár kísérettel énekeltek, és 
sok helyen felléptek. Országos sváb bálokon például, de rádió- és le-
mezfelvétel is készült velük. Krisztina később a Czeitler, az Ullmann 
és a Stark zenekarok énekese lett.

1972-ben nagy sikerű turnén járt az NDK-ban. Gyakran fellépett a 
Budai Ifjúsági Parkban, és amikor Manninger Miklós hívta, hogy a So-
roksári Német Nemzetiségi Táncegyüttes fellépésein énekeljen, míg ők 
táncolnak, boldogan mondott igent. A tánccsoporttal sokat szerepel-
tek Németországban, többször színpadra álltak Nürtingenben, Sorok-
sár testvérvárosában. Krisztina ma is őrzi a szép emlékeket, azokat az 
újságcikkeket, amelyek szerepléseiről szólnak. Azt is, ami flensburgi 
szereplésükről íródott, ahol az esemény szervezőjének születésnapja 
volt, ők pedig éjfélkor kinyittatták a templomot és elénekelték neki az 
Ave Máriát. Megható volt. Krisztina szívesen gondol azokra az évekre 
is, amikor a Soroksári Férfikar karnagya volt, de tizennyolc éve átadta 
Ullmann Mihálynak.  

Ma főállású nagymama, az unokáival szeretne minél több időt töl-
teni, akikkel svábul beszél, és akik mind az öten hangszeres zenészek. 
Közülük Mira átvette Krisztina helyét a tánccsoport mellett, és Krisz-
tina egykori ruhájában énekli a dalokat. Mindannyian továbbviszik az 
ének és a zene szeretetét.

Rozi néninél Dunaharasztin
A nagymamája nem tudott magyarul, csak svábul, de ő is előbb tudta 
a „Miatyánkot” svábul, mint magyarul.

Wilhelm Rózsa, Rozika néni, Baskíriában, a „málenkij robot”-on talál-
kozott leendő férjével, Tillinger Imrével. Nem szerette a Rózsi nevet – 
nálunk minden tehenet Rózsinak hívtak – magyarázza, ezért lett Róza, 
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Rozi. A lágerben minden este – a priccs előtt – együtt énekelték el a 
Himnuszt, és együtt mondták el a „Miatyánkot”. Velük volt egy ima-
könyv, amit Rozi néni ma is őriz. A kezembe adja: 1938-ban adták ki, 
bőrkötésű, kopott, látszik, hogy sokat forgatták. Velük volt egy rózsafü-
zér is, ez most örökre eltávozott férje képén lóg a falon. Amikor Rozika 
néniék hazajöttek a Szovjetunióból, egy hétre rá összeházasodtak. A 
nővérét addigra kitelepítették Németországba, csak hat év után kaptak 
útlevelet, hogy meglátogassák. Fájó emlékek ezek ma is, nehezen te-
relődik a szó sváb hagyományokra, szokásokra.

A kitelepítésig az idősek még hordták a sváb viseletet, meséli. Hosz-
szú fekete szoknyát fekete blúzzal és kötényt hordott mindenki. Az 
édesanyja esküvői ruhájához is tartozott kötény. Nagyon szép fekete, 
csipkebetétes volt, hátul szalaggal köthető. A szoknyája lila volt hozzá, 
és a blúz is fekete.

Az esküvői kötényt sokáig őrizte Rozi néni, aztán a lányának ajándé-
kozta, aki Németországban él. Nála van, ezért nem tudja megmutatni.

A sváb konyha önellátó volt, tér át a kedvemért a főzésre. A kony-
hakertben zöldséget, paradicsomot, zöldbabot termeltek. Abból főz-
tek minden nap, és télire is raktak el belőle. Sokszor került az asztal-
ra barackos és szilvás gombóc, amikor a gyümölcsök értek. Ünnepre 
krémest, almás pitét, piskótákat sütöttek. Azt nagyon sokszor, mert 
baromfit neveltek, és friss tojás mindig volt a piskótához. Disznót is 
vágtak, évente kétszer legalább. Kolbász, sonka, füstölt hús, hurka ké-
szült akkor. Rozi néni édesapja böllérrel vágatott.

Amikor zenéről, táncról kérdezem, bólogat:
– A sváboknak általában jó hallásuk van. – Aztán hozzáteszi, hogy 

az édesanyja táncolni járt Taksonyba, amikor fiatal volt. Természetesen 
sváb zenére.

A mély vallásosságot sorolja ezután, mint élete meghatározó élmé-
nyét. Szívesen emlékszik arra, hogy sokat jártak zarándoklatra Má-
riazellbe, Szentkútra vagy Máriaremetére. Rozi néni egyházi iskolába járt, 
ma is őriz egy szentképet, egykori osztályfőnöke csodaszép írásával: 
Az Úr Jézus mutatja az utat, példát és erőt ad, ha kérjük.

 
Megtartó hagyományok

Kettererné Bauer Mónika fest, rajzol, ír és kitartóan gyűjti, de éli is duna-
haraszti sváb hagyományait. Mónika 2014-ben lett a Mese Óvoda Né-
met Nemzetiségi Nevelési Egységének vezetője Dunaharasztin. Nem 
volt könnyű dolga, beszámolókat készített, munkaterveket írt, értékelte 
kollégái munkáját, szakmai látogatásokat bonyolított és foglalkozáso-
kat tartott.

Minden kolléganője bekötött módszertani kincsestárat kapott tőle, 
mely német dalokat, mondókákat és játékokat tartalmazott. Mindezek 
mellett cikkeket írt és fotókat készített a nemzetiségi nevelésről a Du-
naharaszti Hírekbe.

A sváb kultúra szeretetét otthonról hozta. Édesapja fúvós zenész 
volt, sváb esküvőkön játszott. Nagymamája svábul beszélt, szülei 1992-
ben megalapították a Dunaharaszti Német Nemzetiségi Asszonykó-
rust, mely 1999-ig működött. Mónika is énekelt velük, országos elis-
mertséget is szereztek. Huszonnégy dalt leírtak és fölénekeltek CD-re, 
egy országos kórustalálkozón pedig második helyezést értek el. Mind-
ezek hatására Mónikában is kialakult valamiféle sváb öntudat, de úgy 
érezte, hogy valahogy nincsen tere ennek.

Nagy esemény volt, amikor 1994-ben megalakult a Német Nemze-
tiségi Önkormányzat Dunaharasztin. 1998-ban Sopronban elvégezte 
a német nemzetiségi óvodapedagógiai szakot és német nemzetiségi 
óvónő lett. 2008-ban megalapította a Blumenstrauss quartettet. Sváb dalo-
kat adtak elő olyan sikerrel, hogy 2010-ben Csepelen Aranyminősítést 
értek el. Mónika volt a karvezető, és édesapja gyűjtéseiből választotta  

Dunaharaszti sváb tájház
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a dalokat. Rendezvényekre jártak szerepelni, sok helyre hívták őket, de 
az óvodában is énekelt a gyerekeknek. Édesapja harmonikán kísérte, 
a gyerekek pedig örömmel táncoltak és énekeltek. Így született meg 
az Edelweiss Német Nemzetiségi Tánccsoport 2016-ban, és a középsős és a 
nagycsoportos gyerekek együtt táncolhattak. Néhány dalt vagy körjá-
tékot minden csoportban tanítottak a németes óvónénik, és ezeket he-
tente egyszer összepróbálták. Nem csak felemelő közösségi élmény volt 
ez, táncfesztiválokra jártak és büszkén vették fel a nekik varratott sváb 
viseletet. A lányoknak fehér blúzt és kék szoknyát készítettek (a fehér a 
tisztaság színe, a kék a dunaharaszti sváboké), alsószoknyát is kaptak, 
a nagyobb lányok haját koszorúba fonták, a kisebbekét copfba kötötték. 
Sváb táncházat is tartottak az önkormányzat támogatásával. Amikor a 
gyerekek elballagtak az óvodából, egy-egy cserép rozmaringot kaptak, 
utalva arra, hogy a svábságnak fontos növénye a rozmaring. Nemcsak 
a hűség jelképe, de a rontás ellen is véd. Mónikának nem egy gyerek 
küldött három-négy év múlva képet a szépen megnőtt rozmaringról. 
Dunaharasztin a Mese óvodában a szülőkkel közösen ápolták a hagyo-
mányokat. A lámpás felvonuláson Márton-napon vagy az adventi ké-
szülődésben, a közös Preckedli és mézeskalács sütésen mindenki ott 
volt. Amikor a sütemény és a mézeskalács díszítése is elkészült, a har-
madik napon már csak az apukák jöhettek az óvodába, ők csomagolták 
celofánba a sütiket. Ezt ajándékozták otthon egymásnak karácsonyra. 
Majd húsz évig csinálta ezt így, mindenki nagy megelégedésére.

Mónika ma már alkotó nyugdíjasként él. Szívesen emlékezik. Édes-
anyja mindig azt mondta neki, ha valamit elkezd, azt fejezze is be, és 
mindig azt csinálja, amit igazán szeret, mert abból valami jó fog kisülni.

Mónika fest, rajzol, ír. Fáradhatatlanul.

A cukrászmester
Karl Zsolt cukrász készítette Európa legjobb fagyiját a Gelato World Tour 
versenyen 2017-ben. Diós bejglijével aranyérmes lett a Magyar Cukrász 
Iparosok Országos Ipartestülete által hirdetett Év Bejglije versenyen 
2020-ban, de ugyanitt az ínyenc kategóriában bronzérmet is nyert cse-
mege mákos-meggyes összeállításával. Egy falat mennyország elneve-
zésű alkotásával kínálták Ferenc pápát az Eucharisztikus Világtalálko-
zó alkalmával tett magyarországi látogatásán. Az édesség szaloncukor 
változata 2021-ben az Év Szaloncukra lett.

Karl Zsolt már gyerekkorában is nagyon szerette az édességeket. 
Nagymamája gyakran sütött vuhlit (ez kelt tészta lekvárral, népsze-
rű sváb recept). A lekvárt természetesen a nagymamája főzte, minden 
házi volt akkor. Sokat sütöttek a nagyszülei, sokszor járt hozzájuk kár-
tyázni, mindkét nagymamája nagy szeretettel várta. A szüleivel hét-
végén cukrászdába jártak. Vasárnapi esemény volt, hogy a HÉV-vel 
Budapestre utaztak, és a Belváros híres cukrászdáiban finom sütemé-
nyeket fogyasztottak. Karl Zsolt szívesen emlékszik ezekre a családi 
együttlétekre: több idő volt akkor, mondja.

Nagyszülei földet műveltek, mindig volt munka, feladat, és ha elké-
szült a kapálással, locsolással vagy más munkával, csak akkor mehe-
tett el focizni. Így nevelték.

A cukrász szakmát több helyen ismerte és tanulta meg. Az alapo-
kat az Ecseri Vendéglátó Szakközép Iskolában sajátította el, dolgozott a 
budapesti Intercontinentalban, az érdi Pataki cukrászdában, majd 
1990–1996-ig Németországban. Szervezést és precizitást tanult ott el-
sősorban. Amikor hivatalosan már nem maradhatott Németországban 
(lejárt az engedélye), Dél-Amerikába, Santiago de Chilébe ment egy 
német céghez. (Egy német barátjának chilei volt a felesége, ő segített 
neki.) Szakmai értelemben nagyon sokat kapott Chilében, de tíz évig 
nem volt szabadnapja, nem nézte sohasem az órát a műhelyben. Ez-
után kezdte az önálló karrierépítést Dunaharasztin, 2004-ben. Azóta 
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is rendszeresen jár külföldre, hogy fejlessze szakmai tudását. Vendég-
körének igénye van a prémium termékekre, forgalma évről évre nő. 
Minőségi alapanyagokkal dolgozik, vajjal készíti a süteményeket, való-
di csokival, vegyszerek nélkül. Ausztriából hozat lisztet (a magyarnak 
nem volt egyenletes a minősége), aszalt gyümölcsöt Párizsból, minden 
alapanyaga megbízható forrásból származik. Odafigyeléssel, gondos-
kodással készít mindent. Egykori chilei főnökével ma is tartja a kap-
csolatot, a német cukrász világbajnok Bernát Siefert pedig a barátja. Írt 
neki, hogy szeretne tőle tanulni, a válasz pedig az volt, hogy: gyere 
ki a műhelybe! Karl Zsolt elutazott hozzá, egy hetet töltött nála, és jó 
barátok lettek.

A szakma csúcsán nincs szüksége reklámra, népszerűsítő akciókra.
– Miért ajándékoz Mikuláskor és karácsonykor minőségi szaloncuk-

rot, nyáron egy-egy gombóc fagyit a gyerekeknek? – kérdezem tőle.
– Nem felejtettem el, hogy gyerekként mennyire örültem, ha kaptam 

valamit, édességnek pedig különösen örültem. Nem mindig a pénzt 
kell nézni. Nem mindig az számít – mondja. S látom rajta, hogy így is 
gondolja.

Idézetek a könyv hátlapjáról
Egy ismerősöm mesélte, hogy amikor Geiger György trombitajátékát hallotta, 
összeszorult a torka és könnybe lábadt a szeme. Én is ismerem ezt az érzést.

A szerző

„Itt rend van. Hétfőn mosunk, kedden vasalunk.”
Regős Rozália

„Édesapám sokat volt úton, mindig a zenével foglalkozott. Ünnep volt, ha ott-
hon tudott lenni.”

Galambos Róza

„Ameddig élek, addig dolgozni fogok, és kreatív munkát fogok végezni.”
Lux Antal 

„Az ember zsigereiben van az üldözés.”
Wilhelm Rózsa

„Spórolósak lettünk. Így lettünk nevelve.”
Grimm Ferencné 

„Csinálni kell mindig, nem lehet abbahagyni! Az embernek benne van a szíve, 
a lelke, meg az akarata.”

Karl Zsolt

„A svábságomnak köszönhetem, hogy idáig eljutottam, hogy ennyi mindent 
meg tudtam valósítani.”

Kettererné Bauer Mónika

„Ein fröchlich Herz, ein friedlich Haus, macht das Glück des Lebens aus.” 
Egy boldog szív, egy békés ház teszi az életet teljessé, boldoggá.

Konyhai falvédő hímzett felirata a Dunaharaszti Sváb Tájházban

Soroksári tájház


